
N-141

C-31

C-252

C-1411

AP-7

Autopista de peatge / Autopista de peaje / Toll motorway / Autoroute à péage

Carretera nacional / Carretera nacional / National main road / Route nationale 

Autovia / Autovía / Dual carriageway / Voie rapide 

Via preferent / Vía preferente / Major road / Voie prioritaire 

Carretera comarcal / Carretera comarcal / County road / Route régionale 

Carretera local / Carretera local / Local road / Route locale 

En construcció / En construcción / Under construction / En construction 

Altres carreteres / Otras carreteras / Other roads / Autres routes 

Riu / Río / River / Rivière 

Cremallera / Tren cremallera / Rack railway / Train à crémaillère 

Codi d’autopista / Código de autopista / Motorway symbol / Code d’autoroute 

Sortida d’autopista / Salida de autopista / Motorway exit / Sortie d'autoroute 

Codi de carretera nacional / Código de carretera nacional / National main road 
symbol / Code de route nationale

Codi de carretera comarcal / Código de carretera comarcal / County road 
symbol / Code de route régionale 

Codi de via comarcal preferent / Código de vía comarcal preferente / Major 
county road symbol / Code de voie régionale prioritaire 

Codificació substituïda / Codificación sustituida / Old code system / Codage 
remplacé 

Estació AVE / Estación AVE / High-speed rail station / Gare TGV

Límit comarcal / Límite comarcal / County boundary / Limite régionale 

Ferrocarril / Ferrocarril / Railway / Chemin de fer 

AVE / AVE / High-speed train / TGV /

Via verda / Vía verde / Greenway / Voie verte 

Tunel / Túnel / Tunnel / Tunnel 

EMAS 2015  Eco-Management & Audit Scheme
Blanes: Club de Vela Blanes, Port de Blanes · Calonge: Cala Cristus - 
Ses Torretes, platja de Torre Valentina, platja de Sant Antoni, platja 
d’Es Monestrí i passeig marítim del municipi · Castelló d’Empúries: 
platja d’Empuriabrava · El Port de la Selva: Club Nàutic Port de la 
Selva, Port del Port de la Selva · L’Escala: Port de l’Escala · L’Estartit: 
Port de l’Estartit · Llançà: Port de Llançà · Palafrugell: platges del 
Port Bo, del Canadell, de Llafranc, de Tamariu i de Calella de 
Palafrugell. Palamós: platges, cales, Port Esportiu Marina Palamós, 
Port de Palamós, el passeig marítim i els parcs urbans · Roses: platges 
de Santa Margarida, Salatar, el Rastrell, la Nova, la Punta, Palangrers, 
Canyelles-Bonifaci i l’Almadrava, cales naturals de Murtra, Rustella, 
Calís, Montjoi, Calitjàs, Pelosa, Canadell, Jóncols, Port de Roses, Port 
pesquer de Roses i passeig marítim · Sant Feliu de Guíxols: Port de 
Sant Feliu de Guíxols · Torroella de Montgrí: platja Gran i passeig 
marítim de L’Estartit.

platja de Sant Antoni · platja 
Gran de Platja d’Aro i platja de sa Conca · 
platja d’Empuriabrava ·  platja Gran de 
l’Estartit ·  estació d’esquí i de muntanya La Molina · 

Parc Natural de la Zona Volcànica de la Garrotxa · 
estació d’esquí Vall de Núria

Guardó atorgat per la Unió Europea que reconeix la qualitat de les 
aigües i els serveis que les platges ofereixen als usuaris.

Galardón otorgado por la Unión Europea que reconoce la calidad 
de las aguas y los servicios que las playas ofrecen a sus usuarios.

Accolade awarded by the European Union in recognition of the 
quality of water and services that beaches offer their users.

Label octroyé par l'Union européenne pour la qualité des eaux et 
des services que les plages offrent aux estivants.

vies braves / vías bravas / sea swimming lanes / zones de baignade

Pirinexus / Pirinexus  / Pirinexus  / Pirinexus 

Festivals de música de la Costa Brava i el Pirineu de Girona 
Peralada, Cap Roig, Torroella de Montgrí, Porta ferrada de Sant Feliu de Guíxols, 
Sant Pere de Rodes, La Schubertiada
Cales de Begur, Palafrugell i far de Sant Sebastià 
La Molina-Masella 
Estany de Banyoles
Viles medievals de Pals i Peratallada
Poblat ibèric d’Ullastret
Vall de Camprodon
Vall i santuari de Núria
Vila Vella de Tossa de Mar
Jardins botànics de la Selva marítima (Santa Clotilde, Pinya de Rosa i Marimurtra)
Barri vell de Girona
Ceràmica de la Bisbal
Alta Garrotxa (Oix i Beget)
Parc Natural de la Zona Volcànica de la Garrotxa
Parc Natural del Cap de Creus
Sant Pere de Rodes
Santa Pau
Besalú
Ruïnes d’Empúries
Cadaqués
Parc Natural del Montgrí, Illes Mesdes i Baix Ter
Parc Natural dels Aiguamolls de l’Empordà
Triangle Dalinià (Museu de Figueres, Portlligat i Púbol)
Romànic
Santa Maria de Ripoll, Sant Joan de les Abadesses, Sant Quirze de Colera, 
Santa Maria de Vilabertran, Sant Miquel de Cruïlles
Gastronomia: «mar i muntanya» (global)

Principals atractius / Principales atractivos
Main attractions / Principaux attraits

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

PIRINEU DE GIRONA

COSTA BRAVA

Mar Mediterrani

C-31
C-25

C-31

C-66

N-141

C-31

N-260

C-37

N-260a

N-260
N-260a

A-26
N-260

C-35

C-65

el Segre

el Freser

el Ter

Estant de Banyoles

el Fluvià

la Muga

Pantà de Boadella

el Ter

el Ter

Pantà de Susqueda

l’Onyar

N-153a

C-26

C-17

C-26

C-16 C-38
E-9

C-63 C-253

C-66

C-63

E-15

E-15

C-260

C-252

A-19

10

9

8

7

6B

6

AP-7

AP-7

5

4

3

2

AP-7

Vilafant
la Vall 

de Bianya

Túnel 
del Cadí

Túnel de 
Collabós

la Vall d’en Bas

Albanyà

Agullana

Biure

Boadella
d’Empordà

Cantallops

Capmany

Cistella

Darnius

la VajolMaçanet de
Cabrenys

Masarac

Sant Llorenç
de la Muga

Terrades

Pont de
Molins

Llers

la Jonquera

Avinyonet de Puigventós

Cabanelles

Lladó
Vilanant

Beuda

Maià de
Montcal

Sales de
Llierca

Bàscara

Borrassà
Navata

Ordis

Palau de
Santa Eulàlia

Pontós

Vilaür

Crespià

Esponellà

Vilademuls

Fontcoberta

Camallera

Besalú
Sant Ferriol

Tortellà

Argelaguer

Montagut

Sant Jaume de Llierca
Castellfollit
de la Rocal’Hostalnou

de Bianya

Serinyà

Sant Miquel
de Campmajor

Porqueres
Mieres

Santa Pau
les Preses

Sant Feliu
de Pallerols

Sant Aniol de Finestres

Sant Joan
les Fonts

Viladasens

Sant Jordi
Desvalls

Camós Cornellà del Terri

Palol de
Revardit

Ogassa Sant Pau
de Segúries

Vallfogona
de Ripollès

Riudaura

Sant Privat 
d’en Bas

Vidrà

Sant Joan de
les Abadesses

Setcases

Molló

Vilallonga de Ter Llanars

Camprodon
Pardines

Campdevànol

Ribes de Freser

Queralbs

Planoles

Campelles

Gombrèn

Toses

les Llosses

Alp el Vilar d’Urtx

Bolvir

Guils de
Cerdanya

Lles

Bellver de
Cerdanya

Prullans

Martinet

All

Meranges

Montellà

Sansor

Prats
UrúsRiu de 

Cerdanya

Ger

Llívia

Das

Isòvol

Cabanes

Cadaqués

Colera
Espolla

Garriguella

la Selva
de Mar

LlançàMollet de
Peralada

Pedret
i Marzà

Peralada

Roses

Sant Climent
Sescebes

el Port de 
la Selva

Portbou Cala de les Rates
Platja Gran

Platja de Garbet

Cala Canyelles

Platja de Grifeu
Platja del Port

Platja del Port de la Selva
Platja del Pas

Platja de s’Alqueria

Badia de Cadaqués

Cala Jóncols

Platja de l’Almadrava
Platja d’Empuriabrava

Platges de Sant 
Pere Pesacdor

Platja del Moll Grec
Platja de les Muscleres

Platja de l’Escala
Platja de Riells

Cala Montgó

Cala Farriola
Golf de la Monedera

Cala Pedrosa

Platja Gran

Platja de Pals
Platja del Racó
Cala d’Illa Roja

Platja de sa Riera
Platja d’Aiguafreda

Platja de sa Tuna

Platja Fonda
Cales de Fornells

Platja d’Aiguablava
Cala d’Aigua Xelida

Platja de Tamariu

Cala Pedrosa

Platja de Llafranc
Platja del Canadell

Platja de Port Bo

Cala Margarida
Platja des Monestir
Platja de Sant Antoni

Platja de Torre Valentina
Cala Cristus-ses Torretes

Cala Rovira
Platja Gran

Cala sa Conca

Platja de Sant Pol

Platja dels Canyerets
Platja del Senyor Ramon
Cala Salionç

Cala Giverola
Cala Bona

Platja de la Mar Menuda
Platja Gran

Cala Llorell
Platja de Canyelles

Platja de Lloret de Mar
Platja de Fenals

Platja de sa Boadella
Platja de Santa Cristina
Platja de Sant Francesc

Platja de Blanes

Platja de s’Abanell

Platja de Sant Feliu de Guíxols

Cala sa Cova

Platja 
Gran

Cala de Gens

Platja de la Punta
Platja de Canyelles

Platja 
de Roses

El Golfet

Rabós

Vilabertran

Vilajuïga

Vilamaniscle

Palau-saverdera

Pau

el Far
d’Empordà

Riumors

Vilamalla

Empuriabrava

Castelló
d’Empúries

Garrigàs

l’Escala

Sant Miquel
de Fluvià

Sant Mori

Sant Pere
Pescador

Saus

Siurana

Torroella de Fluvià

Ventalló

Viladamat

Vilamacolum

Vila-sacra

l’Armentera

GarrigolesVilopriu

les Planes
d’Hostoles

Sant Martí
de Llémena Canet d’Adri

Albons

Bellcaire
d’Empordà

Colomers
la Tallada 
d’Empordà

Ullà

Cervià
de Ter

Foixà

Sant Joan
de Mollet

Bordils
Flaçà

la Pera
Sant Martí Vell

Juià

Madremanya

Sarrià
de Ter

Celrà
Sant Julià
de Ramis

l’Estartit
Medinyà

Torroella
de Montgrí

Serra de Daró

Gualta
Rupià

Parlavà Fontanilles

Palau-satorUllastret
Corçà

Vulpellac

Peratallada

Pals

Begur

Regencós
Torrent

Cruïlles
Sant Sadurní
de l’Heura

Monells

Sant Gregori

la Cellera de Ter Bonmatí Bescanó
Salt

Fornells
de la Selva Llambilles

Anglès
Quart

Osor

Vilablareix

Palafrugell

Mont-ras

Vall-llobrega

Calonge

Llagostera

Sant Feliu de Guíxols

Castell d’Aro

Cassà 
de la Selva

Caldes de
Malavella

Campllong

Sant Andreu 
Salou

Vidreres

Tossa de Mar
Lloret de Mar

Blanes

Sils

Hostalric

Massanes

Riudarenes

Breda

a Barcelona

a Barcelona

a Vic - Manresa - Lleida

a Vic - Barcelona

a Barcelona

Sant Feliu
de Buixalleu

Sant Hilari 
Sacalm

Riells

Brunyola

Vilobí d’Onyar

Aiguaviva

Santa Cristina d’Aro

Sant Martí
Sacalm

Arbúcies

Espinelves

Viladrau

Fortià

Ultramort

Amer

Jafre

Verges

Palafolls

Tordera

Riudellots 
de la Selva

Maçanet 
de la Selva

France

France
France

France

Santa Llogaia
d’Àlguema

la Molina

Masella

Vilallobent

Queixans
UrtxFontanals

de Cerdanya

Arànser

Viliella

Coborriu de 
la Llosa

Talltendre
Eller

Ordèn Cortàs

Músser Travesseres

Olopte

Gréixer

Girul

Estana

Bèixec

Villec

Nas
Olià Pi

Santa 
Eugènia Talló

Coborriu
Beders

Pedra
Bor

Baltarga

Saga

Tartera

SadernesOix

Beget

Núria

Vallter 2000

Dòrria

Nevà

Planès Ventolà

el Baell Bruguera

Montgrony

Tregurà de Baix

Tregurà de Dalt

Espinavell

Rocabruna

Begudà

Sant Miquel
del CorbPuigpardines

Joanetes

els Hostalets
d’en Bas

Sant Martí Vell el Torn

Falgons

Bas

Pujarnol

Collada de
Bracons

Abella

Granollers
de Rocacorbala Salut

Sant Esteve
de Llémena

Vilavenut

Vilamarí

Sant Esteve
de Guialbes

Olives

Pujals dels
Pagesos

Pujals dels
Cavallers

Púbol

Fonolleres

Llabià

Canapost
Sant Feliu de Boada

Fonteta

Sant Antoni de Calonge

s’Agaró

Sant Pol

Canyet

Salionç

Santa Cristina

Sant Dalmai

Castanyet

Llofriu

Sant Grau

Sant Miquel 
de Cladells Romanyà de la SelvaFranciac

Can Salvà

Viabrea

Salitja

Solius

ErmedàsRomanyà
d’Empordà

Espinavessa

Orfes

Mare de Déu
del Mont

Galliners
Orriols Sant Martí 

d’Empúries

Vilacolum
Sant Tomàs
de Fluvià

Arenys
d’Empordà

Sa Tuna

Fornells
Aiguablava

Tamariu

Riells

Sobrestany

Sant Julià de Boada

Esclanyà

Ermedàs

Sa Riera

Calella de
Palafrugell

Tapis

Sant Pere
de Rodes

Portlligat

Montjoi

Sant Quirze
de Colera

Grifeu

la Pinya

FIGUERES

OLOT

RIPOLL

PUIGCERDÀ

LA BISBAL
D’EMPORDÀGIRONA

BANYOLES

SANTA COLOMA
DE FARNERS

Palamós 

Platja de la Fosca

A-2

A-2

E-15

A-2

N-260

N-154

GIV-6542

GIV-6548AEROPORT
GIRONA-COSTA BRAVA

C-252

la Fosca

33

4

8

7

24

24

13

13

14

17

18

5

23

12

11

9

10

10

2

2

1

1

1

1
1

1

6

19

21

23

15 20

16

24

24

24

22

23

CATALUNYA

Barcelona

Mar 
Mediterrani

Girona

FRANÇA

Platja d’Aro

Llafranc

Mas Sopes
Cal Cristià

La Roca

Carrilet II
Tren Petit

Termal

Carrilet I

Ferro i Carbó

Pirinexus

Ral i Ramader

Ruta del Hierro y del Carbón / Iron and Coal Route /  
Route du fer et du Charbon

Ruta del Carrilet I / Narrow-Gauge / Railway Route I /  
Route de du Petit Train I

Ruta del Carrilet II / Narrow-Gauge Railway Route II /  
Route de du Petit Train II

Ruta del Tren Petit / Little Train Route / Route du Petit Train III

Camino de Transhumancia / Historic Highway and Catle Track /  
Chemin de Transhumance

Vía Verde Girona – Sarrià de Ter / Girona – Sarrià de Ter Greenway /  
Voie Verte Girona – Sarrià de Ter

Ruta Termal / Thermal Route / Route Thermale

Ripoll – Sant Joan de les Abadesses – Ogassa Olot – Girona  Girona – Sant Feliu de Guíxols Palamós – Palafrugell  

Campdevànol – Gombrèn

Cassà de la Selva – Caldes de Malavella

Llegenda / Leyenda / Legend / Légende
Serveis / Servicios / Services / Services

Longitud / Longitud / Length (m) / Longeur (m)

Desnivell / Desnivel / Vertical / Dénivelé

Dificultat / Dificultad / Difficulty / Difficulté

Tipus de sòl / Firme / Paving / Revêtement 

Via verda. Antic recorregut del tren que transportava el carbó de les mines 
d’Ogassa / Vía verde. Antiguo recorrido del tren que transportaba el carbón de las minas 
de Ogassa. / Green way. Former tracks of the trains that used to carry coal from the mines of 
Ogassa. /  Voie verte. Ancien parcours emprunté par le train qui transportait le charbon des mines 
d’Ogassa.

Via verda. Ruta de l’antic tren de via estreta. Travessa 3 comarques, 12 pobles 
i diversos espais naturals: zona volcànica de la Garrotxa, vall del Ter i deveses 
de Salt i Girona. / Vía verde. Ruta del antiguo tren de vía estrecha. Cruza tres comarcas, 
doce pueblos y varios espacios naturales: zona volcánica de la Garrotxa, valle del Ter y 
dehesas de Salt y Girona. / Green way. Route of the former narrow-gauge railway tracks. It 
goes through 3 counties, 12 towns and numerous natural areas: the volcanic region of La Ga-
rrotxa, Vall del Ter and the pasturelands of Salt and Girona. / Voie verte. Itinéraire correspondant à 
l’ancien chemin de fer à voie étroite. Il traverse 3 territoires, 12 villages et plusieurs espaces naturels : 
la zone volcanique de la Garrotxa, la vallée du Ter, les pâturages de Salt et Girona.

Via verda. Ruta de l’antic tren de via estreta. Travessa 2 comarques i 7 pobles. 
Paisatge amb alternança de conreus i bosc, per la vall del Ridaura, fins al mar 
Mediterrà. / Vía verde. Ruta del antiguo tren de vía estrecha. Cruza dos comarcas y siete 
pueblos. Paisaje heterogéneo de conreo y bosque por el valle del Ridaura, hasta el mar 
Mediterráneo. / Green way. Route of the former narrow-gauge railway tracks. It goes through 
2 counties and 7 towns. Landscape that alternates crop lands and forest, through the Vall del 
Ridaura until the Mediterranean Sea. / Voie verte. Itinéraire correspondant à l’ancien chemin de fer 
à voie étroite. Il traverse 2 territoires et 7 villages. Un paysage où s’alternent les cultures et les forêts, 
dans la vallée du Ridaura et jusqu’à la mer Méditerranée.

Via verda. Part de l’antic recorregut del tren que connectava Palamós amb 
Girona passant per la Bisbal d’Empordà. / Vía verde. Parte del antiguo recorrido del 
tren que conectaba Palamós con Girona, pasando por la Bisbal d’Empordà. / Green way. 
Part of the former train route that connected Palamós with Girona, running through La Bisbal 
d’Empordà. / Voie verte. Partie de l’ancien itinéraire du train qui reliait Palamós à Girona, en passant 
par la Bisbal d’Empordà.

Inici de la ruta del traçat històric del tren Pinxo, que unia Girona i Banyoles./ 
Inicio de la ruta del trazado histórico del tren Pinxo, que unía Girona y Banyoles. /  
Start of the route of the historical mini-train which used to join Girona and Banyoles. /  
Début de l’itinéraire du tracé historique du train Pinxo, qui reliait Girona à Banyoles.

Via que connecta la via verda del Carrilet amb la Via Augusta o camí ral, per 
un recorregut amb l’aigua termal com a protagonista. / Vía que conecta la vía 
verde del Carrilet con la Vía Augusta o camino real, por un recorrido con el agua termal 
como protagonista.  / This route connects the green way of the Carrilet (narrow-gauge train) 
with Via Augusta or the highroad along a route which features thermal waters. / Voie qui relie 
la voie verte du Carrilet à la Via Augusta ou chemin royal, et suit un parcours où l’eau thermale est à 
l’honneur.15

54 40
9,5 (+ ramals)

4

3,5
14,5

2,5%

0,5% 0,5%

Mínima a Mitjana / Mínima a Mediana /  
Minimal to Medium / Minime à Moyenne

Mínima / Mínima / Minimal / Minime Mínima / Mínima / Minimal / Minime
Mínima / Mínima / Minimal / Minime

Mínima / Mínima / Minimal / Minime

Mínima / Mínima / Minimal / Minime
Mínima / Mínima / Minimal / Minime

Segons trams (sauló compactat, sòl-
ciment, asfalt) / Según tramo (saulón 
compactado, suelo-cemento, asfalto) / 
Packed granit sand, Earth-cement, Asphalt 
agglomerate / Gravillons damés, Terre – ciment, 
Goudron agglomeré.

Sauló compactat / Sablón compactado  / 
Packed granit sand  / Gravillons damés.

Sauló compactat / Sablón compactado  / 
Packed granit sand  / Gravillons damés.

Sòl-ciment / Suelo-cemento  /  
Earth-cement   /Terre – ciment

Sauló / Sablón / Granit sand / Gravillons Sauló compactat / Sablón compactado  
/ Packed granit sand  / Gravillons damés.

Sauló / Sablón / Granit sand / Gravillons

Crèdits: Arxiu Imatges PTCBG , Consorci de les Vies Verdes de Girona, Pere Duran, Serveis Web, Jean Claude Martínez, , Maria Geli Pilar 
Planaguma - Ripollès Desenvolupament · Edició: 10/16 · Disseny: Minimilks · Impressió: Arts Gràfiques Palahí, S.L. · DL: GI 1559-2016 

Segons tram / Según tramo /  
Depending on the stages /  
En fonction de l’étape

0,5 % 0,5 %
1 %

Ruta cicloturística circular, de 350 km, que uneix les comarques gironines 
amb el sud de França, perfectament senyalitzada. Pirinexus passa per un 
total de 53 poblacions i combina traçats de vies verdes amb camins rurals o 
carreteres amb baixa densitat de trànsit. La part oriental forma part de la ruta 
pedalable europea EuroVelo 8. / Ruta cicloturística circular de 350 km perfectamente 
señalizada, que une las comarcas gerundenses con el sur de Francia. Pirinexus pasa por un 
total de 53 municipios y combina trazados de vías verdes con caminos rurales o carreteras 
con baja densidad de tráfico. La parte oriental forma parte de la ruta ciclable europea Eu-
roVelo 8. / A 350-km, clearly marked bicycle tourism route that joins the Girona counties with 
southern France. Pirinexus goes through a total of 53 towns and combines stretches of green 
ways and country roads or motorways with low traffic density. The eastern part is part of the 
EuroVelo8 bicycle route. / Itinéraire de cyclotourisme en boucle parfaitement balisé qui s’étend sur 
350 km et relie le territoire de Girona au sud de la France. Au total, Pirinexus traverse 53 communes 
et combine des tracés de voies vertes et des chemins ruraux ou des routes peu fréquentées. La partie 
orientale fait partie de la route cyclable européenne Eurovelo 8.  

350 Mínima a Mitjana / Mínima a Mediana /  
Minimal to Medium / Minime à Moyenne

Segons trams (sauló compactat, sòl-
ciment, asfalt) / Según tramo (saulón 
compactado, suelo-cemento, asfalto) / 
Packed granit sand, Earth-cement, Asphalt 
agglomerate / Gravillons damés, Terre – ciment, 
Goudron agglomeré.

Segons tram / Según tramo /  
Depending on the stages /  
En fonction de l’étape

Ruta Pirinexus / Pirinexus Route / Route Pirinexus

www.pirinexus.cat · www.viesverdes.org

www.costabrava.org

Ruta del Ferro i del Carbó 

Ruta Pirinexus

Camí Ral i Ramader

Ruta del Carrilet I Via Verda Girona - Sarrià de Ter Ruta del Carrilet II Ruta Termal Ruta del Tren Petit


